
Возможно, все было потому, что он был искренен в то время, или, возможно, дворец просто не
хотел, чтобы Жэнь Сяосу умер, поэтому все его семь благодарностей самого себя были
засчитаны и он был вознагражден жетонами благодарности. Но на этот раз ему не удалось
получить жетоны за благодарность самого себя.

Жэнь Сяосу посчитал такую ситуацию немного прискорбной. Знай, он это тогда, то
поблагодарил бы себя как можно больше раз!

Но Жэнь Сяосу не заметил, что Янь Лююань, стоящий рядом был в полном замешательстве.
Остальные, возможно, не услышали слова Жэнь Сяосу, но Янь Лююань все прекрасно слышал.

Психологическое воздействие, которое он получил, когда Жэнь Сяосу попросил благодарить
его всю ночь, еще не было полностью забыто. А теперь его брат даже благодарил сам себя? И
что это еще за благодарность себя за то, что он не выплевывал шкурку винограда, когда ел
виноград? Мог ли он еще сказать что-то более неискреннее, чем это?

Внезапно в толпе снова вспыхнуло волнение. Ван Ихэн приказал беженцам провести обыск
всех присутствующих там. Казалось, что он намеревался конфисковать и собрать все продукты
питания.

Подождите! Не только еду.

Жэнь Сяосу увидел, как те беженцы снимали часы с запястий других и их драгоценности. Они
не пропускали ни одного предмета.

Те жители, которые сбежали из крепости, были действительно несчастными.  Этим утром они
потеряли свое имущество и семьи, а к вечеру они были лишены всего, что им принадлежало. К
тому времени, когда они дойдут до Крепости 109, возможно у них ничего не останется, что они
могли бы продать за деньги.

Ван Фугуй немного нервничал.

- Сяосу, они отберут у нас все ценное себе?

На самом деле, Ван Фугуй нес свои сбережения, медикаменты, золотые украшения и наличку.
Все эти вещи были чрезвычайно ценными, поэтому беженцы определенно не упустят
возможность забрать себе.

Но Жэнь Сяосу покачал головой.

- Не волнуйтесь, никто ничего не отберет у нас.



На самом деле, Жэнь Сяосу не собирался пересекаться с Ван Ихэном и его группой. Он только
хотел благополучно добраться до Крепости 109. Хотя все было именно так. Но проблема была в
том, что, даже если он не хотел неприятностей, но неприятности сами его искали.

В этот момент убегающая толпа походила на послушную стаю овец. Более 3 000 человек
подверглись обыску более чем 600 беженцами, но никто не сопротивлялся, и никто из них не
осмелился сказать, ни слова. У них даже не было яиц, чтобы сбежать отсюда, поэтому они
просто стояли на своих местах.

Жэнь Сяосу было немного трудно это понять. Если бы 3 000 из них подняли оружие в знак
протеста против этих беженцев, чтобы смогли сделать 600 из них?

Беженцы действительно были более жестокими, чем те люди из крепости. Но двум кулакам
было бы трудно одолеть четыре руки, так чего, же они бояться?

Жэнь Сяосу заглянул в толпу и увидел, как учительница со своими учениками осторожно
отходили назад. Казалось, что они пытались сбежать обыска.

Когда беженцы впервые начали обыскивать жителей крепости, они немного сдерживались из-
за страха. В конце концов, они столкнулись с людьми из крепости. По их мнению, те люди
всегда считали себя выше их.

Но когда они поняли, что люди из крепости не смели перечить им, то стали еще более
смелыми. Некоторые из них даже лапали женщин, пока обыскивали их!

Именно в этот момент учительница привела своих учеников к группе Жэнь Сяосу и встала
позади них, очевидно, чтобы наблюдать за происходящим и понять, следует ли им продолжать
двигаться дальше назад.

Но некоторые из беженцев уже шли к ним.

Жэнь Сяосу посмотрел на этих беженцев и подумал, узнают ли они их. Поскольку они
переоделись и смешались с толпой, то, вероятно, они не должны их узнать, верно?

Приблизительно дюжина беженцев подошла с большими и маленькими сумками. Все они
носили часы, которые только что конфисковали у жителей крепости.

Часы были очень ценными предметами, как в городе, так и в крепости. Когда город еще
существовал, только Старик Ли из продуктового магазина владел часами. Даже у Ван Фугуя не
было их!

Похоже, в этой группе беглецов было довольно много богатых людей. Но сейчас авторитет и
статус, который они использовали, чтобы наслаждаться жизнью почти исчез.



Жэнь Сяосу тихо наблюдал за тем, как подошли дюжина беженцев. Однако те беженцы
замерли, увидев Жэнь Сяосу. Он мог только мысленно вздохнуть, задаваясь вопросом, как, черт
возьми, его так легко узнали. Его маскировка была абсолютным провалом.

Пока Жэнь Сяосу думал о том, как поступить с беженцами, человек, отвечающий за обыск и
конфискацию вещей у людей, решил обойти их и пойти к другим.

Те, кто был рядом с Жэнь Сяосу, удивленно оглянулись. Что произошло?  Почему те жестокие
беженцы сами обошли того подростка?

Почему они сделали что-то подобное? Разве он не был обычным 16 или 17-летним ребенком?

На самом деле они все видели. Когда беженцы увидели Жэнь Сяосу, на их лицах появилось
выражение глубокого страха, как будто они были в ужасе от него.

Они не могли понять, почему те беженцы так боялись его.

Но они не знали, что никто не осмеливался провоцировать Жэнь Сяосу, даже когда они еще
были в городе, а тем более теперь во время бегства. Этот парень прославился тем, что был
безжалостен, и у него даже был пистолет!

Хотя беженцы знали, что в сумках Ван Фугуя и Ван Далуна будет много ценных вещей,
рисковать своей жизнью ради этого не стоит!

Группа учеников и учительница за, Жэнь Сяосу молча, наблюдали за всем, что произошло.
Учительница посмотрела на спину Жэнь Сяосу и, казалось, глубоко задумалась, плотно сжав
губы.

Как только беженцы отвернулись, чтобы обыскать других, Жэнь Сяосу внезапно сказал:

- Ей, ребята, идите сюда.

Беженцы застыли на месте. Они медленно повернули головы к нему и сухо сказали:

- Что ...

- Эти часы неплохие, - сказал Жэнь Сяосу.

Беженцы посмотрели друг на друга. До этого момента они ограбили более 1 000 человек. Но
теперь Жэнь Сяосу пытался ограбить их перед всеми?! Что за хрень!



На этот раз окружающие люди потеряли дар речи. Значит, среди них был кто-то еще более
безжалостный?!

Затем один из беженцев незаметно снял свои наручные часы и униженно передал их Жэнь
Сяосу. По совпадению, он был свидетелем того, как Жэнь Сяосу убил тех людей в школе...

Когда те беженцы были уже готовы отвернуться и уйти как можна подальше от Жэнь Сяосу,
его голос снова прозвучал.

- Ты! Ты! Ты! Ты! Ваши часы довольно хорошие!

Те четверо нахмурились. Это еще не закончилось?

Но что они могли сказать? Все, что им оставалось сделать, - это послушно передать свои часы
ему. Все вокруг были шокированы. Насколько же безжалостен этот подросток?!

Жэнь Сяосу не стал грабить их еще. В конце концов, он действительно не хотел связываться с
этими беженцами. Лучше было сохранить мир. Он махнул рукой и сказал:

- Можете продолжать.

Беженцы улизнули, их вновь обретенная уверенность испарилась.

Жэнь Сяосу передал каждому по одному браслету с часами, которые он только что отнял,
Сяоюй и остальным. Он гордо сказал:

- С этого момента мы всегда будем знать сколько времени.

Это был первый раз, когда Ван Фугуй примерил часы. Он взял часы, предназначенные для Ван
Далуна, с улыбкой и сказал:

- Скорее поблагодари дядю Сяосу!

Ван Далун чуть не заплакал. Почему, черт возьми, его внезапно отнесли к поколению ниже
Жэнь Сяосу?!

Жэнь Сяосу начал фантазировать. Обычно он не прибегал к тому, чтобы грабить других людей,
но разве плохо совершать преступления против злодеев
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